Azarbaycan Respublikasinin Qida Tahliikassizliyi Agentliyi ila
Giirciistanin dtraf Miihitin Miihafizesi ve Kand Tesarriifati Nazirliyinin
Milli Qida Agentliyi publik hiiqugi saxsi arasinda
bitki karantini va bitki miihafizesi sahasinds
amakdasliq haqqinda

Anlasma Memorandumu

Bundan sonra ‘“Istirakgilar” adlandirlacag Azerbaycan Respublikasinin Qida
Tehllkasizliyi Agentliyi va Girctstanin Straf Muhitin Muhafizesi ve Kand Tesarriifati
Nazirliyinin Milli Qida Agentliyi publik hiiqugi saxsi,

Azerbaycan Respublikasi va Gurclstan arasindaki ananavi yaxin amakdashq
munasibatlerini nazers alaraq, bitki karantini ve bitki muhafizesi Uzre dostlug
maslahatlesmaleri vasitasila ikitarafli emakdasligi glicleandirmak magsadils,

Beynalxalg Bitki Muhafizesi Konvensiyasina (IPPC), fitosanitar tedbirler (zra
beynalxalq standartlara ves Istirakcilarin  dévlstlerinin  srazilerinde quivwveds olan
ganunvericiliya uygun olaraq, atraf mihite ve insan hayatina manfi tasir gdstara bilacek
zororli organizmlerin daxil olmasinin ve yayimasinin qarsisini almaq, istirakgilarin
dovlatlerinin srazilarinds bitki mihafizesini, bitki ve bitkicilik mahsullarinin ixraci va idxalini
temin etmak maqsadila

asagidakilar baradas raziliga galdilar:

Paraqgraf 1

Bu Anlasma Memorandumunun magsadi Istirakgilar arasinda bitki karantini ve bitki
mihafizesi sahasinde amakdaslgi inkisaf etdirmak, va iki 6lke arasinda bitki ve bitkigilik
mahsullarinin ikitarefli ticaratini asanlagdirmaqdir.

Paraqgraf 2

Istirakcilar garsiligh faydali ticarsti tesviq etmek magsadile bitki karantini ve bitki
muhafizesi sahasinds 6z salahiyystleri daxilinde va milli ganunvericiliklerina uygun olaraq
amakdasliq edacak va tacriba mibadilesi aparacaqlar.

Istirakgilar fitosanitar ganunvericilik, standartlar, texniki telebler, diagnostik metodlar
va idxal, ixrac ve tekrar ixrac edilen bitki va bitkigilik mahsullarinin fitosanitar yoxlamalari ile
bagli tatbiq olunan nazarst tedbirleri hagqinda malumat muibadilssi aparacag|ar.

Istirakgilar idxal, ixrac ve tekrar ixrac edilen bitki ve bitkicilik mahsullarinda agkar
edilmis  problemlar ve tatbig olunan nazarst tedbirlari bareds bir-birlerini
melumatlandiracagqlar.

Istirakgilar zerarli organizmlsrin risk analizi, zerarli organizmlerin musahidasi ve
fitosanitar nazarsti altinda olan yiklaer sahasinds 6z tecriibalarini bélusacaklar.



Istirakgilar texniki maneslerden qacmagq ve fitesanitar nazarsti altinda olan yiiklerin
tahlikasiz ticarstini asanlasdirmaq maqgsadile beynalxalq standartlara, qlivvaeds olan milli
ganunvericiliklerina, habels fitosanitar tedbirlar Uizra tdvsiyslers riayat edacakler.

Paragraf 3

Istirakgilar 6z selahiyystleri daxilinds asagidaki formalarda smekdasliq eds bilsrlar:

a) Bitki karantini ve bitki muhafizesi (Uzre uzunmiddstli programlarin
hazirlanmasi ve onlarin icrasina nezarst edilmasi;

b) Fitosanitar qanunvericiliyin, beynalxalq standartlarin ve texniki tsleblerin,
diagnostik metodlarin ve tatbiq olunan nazarst tedbirlarinin icrasi izre tecriibe mubadilesi
aparmaq magsadile mitexassislerin qarsiligh safsrlerinin taskili;

C) Muasssisalerin idxal, ixrac va tekrar ixrac barede malumat alds etmalsrini tamin
etmak maqgsadile ekspozisiyalar va sergiler hagqinda mslumat mibadilesi.

Paraqraf 4
Bu Anlasma Memorandumunun icrasindan irsli galen xercler Istirakgilar tersfinden
6z budcslerina uydun olaraq garsilanacaqdir.
Har bir Istirakgi birgs faaliyystlerds istiraki ile bagli xsrcleri 6zii 6dayacekdir.

Paragraf 5

Bu Anlasma Memorandumu beynsixalq mugavile deyil ve beynalxalg hiqugla
tanzimlanan har hansi hiiquqg va éhdaliklar yaratmir.

Paraqraf 6

Bu Anlasma Memorandumunun tefsiri ve ya icrasi zamani yarana bilacek har hansi
fikir ayriliglar Istirakgilar arasinda maslehstlagsmaler yolu ile dostcasina hall edilacekdir.

Paraqraf 7

Bu Anlagma Memorandumuna Istirakgilarin qarsiligh yazili razili§ esasinda, bu
Anlasma Memorandumunun ayrilmaz terkib hissasini tagkil eden ve 8-ci paragrafin
muddsalarina uygun olaraq qlivveys minan ayrica Protokollar formasinda dayisiklikler edile
bilar.

Paragraf 8

Bu Anlasma Memorandumu imzalandigi tarixden qiivvaya minir va geyri-misyyan
muddat arzinde qlivvedes qalacaqdir. Istirakgilardan her biri istenilen vaxt diger istirakgiya
bu Anlasma Memorandumunu legv etmak niyysti baraeda yazili sekilde bildiris vers bilar.
Xitam bels bildirigsin alinmasindan 6 (alt) ay sonra qiivvays minir.



Bu Anlagsma Memorandumunun lagvi, i§tira[<gllar basqa cur raziiga gelmadiyi
toqdirds, bu Anlasma Memorandumuna uygun olaraq baglanmig layiha ve programlarin
icrasina onlar tamamlanana gader tesir g6stermayacakdir.

ﬁ novxil ssharinde, ;;‘Z oktyabr 2026-c! il tarixinds, iki sl nusxada, har biri
Azerbaycan, gircl ve ingilis dillerinds imzalanmisdir, biitin matnler barabar autentikdir. Bu
Anlasma Memorandumunun tefsirinds fikir ayriigi yaranarsa, ingilis dilindeki matna ustunlak
verilacakdir.

Azarbaycan Respublikasinin Gilrciistanin
Qida Tohliikasizliyi Agentliyi dtraf Miihitin Miihafizssi ve
adindan _— Kand Tesarriifati Nazirliyinin
Milli Qida Agentliyi publik hiiquqi sexsi
N 'R adindan
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

ON COOPERATION IN THE FIELD OF PLANT QUARANTINE AND PLANT
PROTECTION
BETWEEN
THE FOOD SAFETY AGENCY OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN AND
THE LEPL NATIONAL FOOD AGENCY OF THE MINISTRY OF ENVIRONMENTAL
PROTECTION AND AGRICULTURE OF GEORGIA

The Food Safety Agency of the Republic of Azerbaijan and the LEPL National Food
Agency of the Ministry of Environmental Protection and Agriculture of Georgia, hereinafter
referred to as the “Participants’,

To strengthen bilateral cooperation through friendly consultations on plant quarantine
and plant protection with the view of the traditional close relations between the Republic of
Azerbaijan and Georgia,

To prevent the introduction and spread of harmful organisms that may adversely
affect the environment and human life, and to ensure proper plant protection, the export and
import of plant and plant products in the territories of the states of the Participants, in
accordance with the International Plant Protection Convention (IPPC), international
standards on phytosanitary measures, and the legislation in force in the territories of the
States of the Participants

Have reached the following understanding:

PARAGRAPH 1

The purpose of this Memorandum of Understanding is to develop cooperation in the
field of plant quarantine and plant protection between the Participants and to facilitate
bilateral trade of plants and plant products between the two countries.

PARAGRAPH 2

The Participants will cooperate and exchange experiences within their competencies
and in accordance with their national legislation in the field of plant quarantine and plant
protection to promote mutually beneficial trade.

The Participants will exchange information on phytosanitary legislation, standards
and technical requirements, diagnostic methods and control measures applied to
phytosanitary inspections of imported, exported and re-exported plants and plant products.

The Participants will inform each other about any problems found and the control
measures applied to protect imported, exported and re-exported plants and plant products.

The Participants will share their experiences in conducting risk analysis of pests, pest
surveillance, and consignments under phytosanitary control.

The Participants will comply with the international standards and their national
legislation in force as well as recommendations on phytosanitary measures in order to avoid



technical barriers and to facilitate the safe trade of consignments under phytosanitary
control.

PARAGRAPH 3

The Participants within their competencies may cooperate in the following form:

a) Development of long-term programs on plant quarantine and plant protection
and monitor their implementation;

b) Arrangement mutual visits of specialists in order to share the experience in the
implementation of the phytosanitary legislation, international standards and
technical requirements, diagnostic methods and applied control measures;

) Exchange of information on expositions and exhibitions in order to enable
enterprises to obtain information on import, export and re-export.

PARAGRAPH 4

The costs arising from the implementation of this Memorandum of Understanding will
be covered by the Participants according to their budgets.
Each Participant will cover the costs of its participation in joint activities.

PARAGRAPH 5

This Memorandum of Understanding is not an international treaty and does not create
any rights and obligations regulated by international law.

PARAGRAPH 6

Any disagreements that may arise from interpretation or implementation of this
Memorandum of Understanding will be settled amicably through consultations between the
Participants. ,

PARAGRAPH 7

Amendments may be made to this Memorandum of Understanding by mutual written
consent of the Participants, in a form of separate protocols, which will constitute an integral
part of this Memorandum of Understanding and come into effect in accordance with the
provisions of Paragraph 8.

PARAGRAPH 8

This Memorandum of Understanding will come into effect on the date of its signature
and will remain valid for an indefinite period of time. Either Participant may, at any time notify
the other Participant in written form of its intention to terminate this Memorandum of
Understanding. The termination will take effect 6 (six) months after the receiving of such
notification.



The termination of this Memorandum of Understanding will not affect the
implementation of projects and programs initiated pursuant to this Memorandum of
Understanding until they are completed unless the Participants decide otherwise.

Signed mﬁq/maq/u on 30 October 2026 in two original copies, each in the
Azerbaijani, Georglan and English languages, all texts being equally authentic. In case of
any divergence of interpretation, the English text will prevail.

ON BEHALF OF ON BEHALF OF
THE FOOD SAFETY AGENCY THE LEPL NATIONAL FOOD AGENCY OF
OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN THE MINISTRY OF ENVIRONMENTAL
PROTECTION AND AGRICULTURE OF
GEORGIA
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